
Вечер сгущался, и мир погрузился во тьму ночи Только начинался пятый месяц, и скоро зима
во всей своей суровости придет в эти края Уже ночной холод начинал сильно беспокоить
людей Выйдя из дома Ли Юэ, Хань Ли выдохнул облачко пара и сказал:

- Вставай пораньше и принимай холодные водные процедуры Это полезно для здоровья

Ли Юэ кивнула в ответ

Видя расстроенное лицо девушки, Хань Ли погладил ее по голове

- Не волнуйся, Пан Ли в порядке и здоров Верь мне, перед тем как уйти, он сказал, что
направляется в Сарак Как только ты эволюционируешь, мы можем сходить и проведать его

Он уже говорил ей об этом раньше, но она все равно немного расстраивается каждый раз,
когда он ее здесь оставляет

- Если хочешь поговорить о чем-то, ты знаешь, что я всегда рядом, - сказал он, беря у нее из
рук сверток

Юэ Ли приготовила ужин, и теперь Ли Юэ приносит его и для своей матери

- Пойдем, я проверю ее состояние

Кивнув, Ли Юэ открыла дверь дома и вошла с легким облегчением на сердце

Честно говоря, она хотела, чтобы Хань Ли поговорил с ее матерью, но никак не могла себя
заставить попросить его об этом К счастью, он решил сделать это сам

Войдя в дом и зажигая по пути фонари, они постучали в дверь комнаты Ли Яо и вошли Увидев
Ли Яо, спокойно лежащую на кровати, Хань Ли, показывая сверток, сказал:

- На этот раз - мясо и овощи Мама даже приготовила их, пока была в контакте с душами
Потрясающе, правда?

Улыбаясь, Ли Яо ответила:

- Да, Юэ Ли - талантливый человек

Хань Ли сел на стул рядом с кроватью, который теперь стал его обычным местом, и Ли Яо
инстинктивно протянула ему руку Когда он приходит сюда, он просто берет ее руку и делает
массаж, одновременно поглощая небольшое количество страсти Это дарит ей ощущение



исцеления, и это сейчас ее главная надежда - снова встать на ноги и передвигаться как
обычный человек

- Может быть, однажды ты действительно вылечишь меня, - сказала она с улыбкой

Ли Юэ также села на кровать и молча наблюдала за ними

Несмотря на то, что комнату освещал лишь огонь фонаря в ее руке, как Пробужденная, она
могла все ясно видеть

- Не может быть, я вылечу тебя, - спокойно сказал Хань Ли

Ли Яо улыбнулась, и Хань Ли рассмеялся

- Вы действительно должны уже просто переехать сюда, тогда мне не будет так одиноко Да и
тренироваться будет гораздо комфортнее

Хань Ли задумчиво произнес:

- Мы переедем, но мама немного неохотно относится к этому Но да, она уже готова, и через
неделю мы переберемся

- Это намного лучше, - кивнула Ли Яо, а затем с ехидством сказала: - Я думала, ты будешь
одним из тех высокомерных мужчин, которые не переезжают в дом своей жены и не берут
ничего от них из-за какой-то глупой гордости

Глаза Хань Ли дернулись Если бы это сказал кто-то другой, он мог бы подумать, что в этих
словах что-то плохое, но теперь он знал, какой человек Ли Яо

- Конечно, - сказал он, - если тебе не жалко свою драгоценную Ли Юэ Я в порядке, я просто
заберу ее к себе домой

Ли Юэ покраснела за ушами, а Ли Яо улыбнулась:

- На самом деле если бы ты ушел так, кто знает? Может, я бы даже встала и последовала за
вами

Хань Ли посмотрел на женщину с улыбкой

- У тебя все еще есть какие-то беспокойства о Пан Ли? - спросил он



Ли Яо посмотрела на Ли Юэ Хотя они обычно не разговаривали, и Пан Ли просто возвращался
с работы и уходил обратно в то же место, он действительно делал много для девушки Сейчас ее
самое большое беспокойство было о жизни Ли Юэ Но видя, как Хань Ли обеспечивает их, даже
не говоря ни слова, это беспокойство не так уж и велико

- Я не очень по нему скучаю, но действительно ощущаю, что мир изменился Наши отношения с
самого начала были не такими, как ваши или Ли Юэ Мы в основном женились ради создания
семьи Амбициозные люди, как он, не предназначены для семьи

Хань Ли замолчал

- Бизнес, деньги, бизнес, деньги Такая высокая амбициозность слишком опасна Вот почему я
дам тебе серьезное предупреждение, сын, - спокойно сказала она, - если вдруг ты потерпишь
неудачу в своей эволюции, просто не имей слишком много амбиций и попытайся жить
настоящим, а не все время беспокоиться о будущем

Ли Юэ со стороны смотрела на них с немного встревоженными глазами, она знала, что никому
не понравится такое замечание, особенно кому-то сосредоточенному на эволюции, как Хань Ли

Когда в комнате повисла тишина, Хань Ли поднял Ли Яо, взяв ее на руки, словно принцессу

- Ты - тот весёлый тип человека, с которым мне приятно проводить время, поэтому не падай
духом Пойдем, посмотрим на звезды и выпьем немного вина

Ли Яо посмотрела на него странно

- Возьми оставшееся вино, Ли Юэ, давай посидим снаружи твоего дома и поговорим

Ли Юэ сказала, прежде чем он вышел:

- Там осталось не так уж много вина

- Этого достаточно, неси его

Выйдя из дома в окружающий мир, холод сразу же ударил Ли Яо по лицу, и она с надеждой
посмотрела на небо

Там, в небе, таинственные, величественные и прекрасные звезды Ночное небо, которого она
давно не видела

- Как красиво - проговорила она в благоговейном восторге



Лияо тоже вышла и посмотрела на небо Сегодня луна была всего лишь тонким серпом, но в
этом была своя красота Хань Ли немного прошел вперед и сел на удобный камень рядом с их
домом Это была детская игровая площадка В то время как Ли Яо все еще находилась у него на
руках

- Знаешь что? Лияо, принеси еще и блюда, приготовленные мамой Давай в сто раз улучшим
настроение твоей матери

Лияо показала ему уже находившийся в ее руках сверток Хань Ли не мог сдержать смеха, и
даже Ли Яо улыбалась

- Ах, нам нужно было взять маму с собой! - сокрушался Хань Ли

Он совсем не ожидал сделать что-то особенное сегодня, а Юэ Ли устала после попытки
простой физической тренировки Она была слишком ленива и даже не искупалась еще

Поэтому он просто планировал зайти, оставить Лияо и вернуться домой Но он мог бы и поднять
настроение сегодня с помощью этого

Лияо положила сверток рядом с ними и открыла его, обнаружив внутри аппетитно
упакованные мясные булочки и что-то, похожее на суп в бутылке

Взяв мясную булочку, Хань Ли отломил кусочек и покормил им Ли Яо Она открыла рот и
откусила маленький кусочек

Она была обжигающе горячей, но это было идеально для такой ночи

- Как тебе? Моя мама готовит замечательно, правда?

Ли Яо кивнула

- Готовка Юэ Ли всегда слишком острая, но почему-то все равно хочется еще

- Сегодня она чего-то достигла, - с затаенной гордостью сказал Хань Ли, - Она слишком
гордилась этим, хотя и устала Поэтому сегодняшняя еда особенная

Лияо произнесла:

- Да, мама Юэ говорит, что она сегодня готовила лучше, чем Санджи

- Санджи? Кто это? - с любопытством спросила Ли Яо



- Я тоже спрашивала, но она только сказала, что он великий повар

Глаза Хань Ли слегка дернулись, но он не стал вдаваться в подробности Он молча покормил
женщину на своих коленях еще одним кусочком

Проглотив его, она сказала Лияо:

- Но Лияо, тебе действительно так повезло

Лияо посмотрела на нее с покрасневшими ушами, уже понимая, о чем она говорит

- Иметь такого заботливого мужа, как Хань Ли, - это большая удача Даже я немного завидую

Его красные глаза заблестели

- Ты так говоришь, но эта девушка даже не разговаривает со мной напрямую Что скажешь?
Может, мне стоит наказать ее, когда она плохо себя ведет?

- Тебе нужно как-то вывести ее из своего панциря, если сможешь

Хань Ли кивнул

- Она слишком застенчива, совсем не такая, как твоя решительность Но она на самом деле
трудолюбивая, хотя и говорит, что ей это неинтересно

- Просто как следует отшлепай ее, - усмехнулась Ли Яо

Лияо покраснела до самой шеи

- Мама! - слабо воскликнула она

- В любом случае, съешьте остальную еду Мне пора возвращаться, моя мать, должно быть, уже
спит

- Хм, хорошо - Ли Яо затем спросила: - Я хотела спросить тебя об этом раньше, когда ты
планируешь ввести в брак Лияо? Почему бы вам просто не сделать это?

Хань Ли боковым взглядом посмотрел на Лияо, лицо девушки пылало

- Не волнуйся, я никуда не тороплюсь, - сказал он и дал ей еще кусочек булочки

Ли Яо съела его и меланхолично сказала:



- Ты как сын, которого у меня никогда не было

- Не говори Юэ Ли об этом, она может начать войну с тобой, - рассмеялся он Его мать будет
очень сердита

Юэ Ли, возможно, не возражала бы, если бы у него было больше жен, но она никогда не
позволила бы ему иметь больше матерей Ну, одной матери уже более чем достаточно
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